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V. Відомості про дисертацію
Мова дисертації:
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Тема дисертації:
1. Фоностилістика поезії Едгара Аллана По та її відтворення у перекладах

2. Phonostylistics of Edgar Allan Poe’s Poetry and Techniques of its Embodiment in Translation

Реферат:
1. У дисертаційній роботі узагальнено напрацювання вітчизняних та зарубіжних учених щодо фоностилістики
в цілому та фоностилістики поетичного тексту зокрема. Визначено та досліджено основні характеристики
звукової організації поетичного твору. Розглянуто проблему дослідження звукової організації поетичного
тексту, зокрема явище звукового символізму. Досліджено проблему збереження фоностилістики оригіналу у
перекладі. Систематизовано поетичні твори Е. А. По за періодами творчості автора, виділено основні теми та
фоностилістичні прийоми. Під час порівняльного аналізу різних редакцій окремих віршів
продемонстровано, як у процесі авторедагування робота над змістом поєднується з уточненням звукового
вираження думки, іде відбір фонетичних засобів мови. Виявлено основні фоностилістичні прийоми вірша
“The Raven”. Під час порівняльного аналізу вірша “The Raven” та його українських, російських і німецьких



перекладів виявлено способи відтворення фоностилістичних прийомів, таких як рима, ритм, інтонація,
рефрен, звукопис, звуковий символізм. Під час зіставлення перекладацьких стратегій щодо передачі
фоностилістики оригіналу доходимо висновку про індивідуальний стиль кожного з перекладачів, праці яких
проаналізовано у дисертаційній роботі. Запропоновано алгоритм роботи з поетичними творами, багатими на
фоностилістичні прийоми. Розроблено методику оцінювання якості перекладу фоностилістичних прийомів.

2. In the given thesis the analysis of Ukrainian and foreign researchers devoted to the poetic text phonostylistics
has been presented. The main characteristics of sound organization in a poetic work have been determined and
researched. They are: rhyme, rhythm, intonation and other phonetic devices. The problem of sound symbolism has
been closely examined. The problem of translation techniques preserving the phonostylistics of the original has
been researched. E. A. Poe’s poetic works have been systematized according to the periods of the author’s work.
On the basis of E. A. Poe’s most popular poems dominant features of the author’s individual style have been
detected. The main phonostylistic devices have been analyzed. In the course of comparative analysis of poems’
different versions the process of professional perfection has been followed, it resulted in a more precise sound
expression of thought, selective choice of phonetic devices. Main phonostylistic devices of the poem “The Raven”
have been detected. They are: rhyme, rhythm, intonation, refrain, sound symbolism. In the course of translations’
comparative analysis of the poem “The Raven” and its Ukrainian, Russian, German variants the techniques
rendering phonostylistic devices have been revealed. In the course of comparative analysis individual styles of all
translators have been described. The algorithm of translator’s work with poems rich in phonostylistic devices has
been proposed. The methodology estimating the quality of phonostylistic devices being rendered in translation has
been worked out.
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